
إضاءة من قصة ابني آدم وإخوة یوسف ع 
روشنگری از داستان فرزندان آدم و برادران یوسف ع 

  
باَ قرُْباَناً فتَقُبُِّلَ مِنْ أحََدِھِمَا وَلمَْ  ﴿وَاتْلُ عَلیَْھِمْ نبَأََ ابْنيَْ آدَمَ باِلْحَقِّ إذِْ قرََّ
یتُقَبََّلْ مِنَ الآْخَرِ قاَلَ لأقََْتلُنََّكَ قاَلَ إنَِّمَا یتَقَبََّلُ اللهَُّ مِنَ الْمُتَّقیِنَ * لئَنِْ بسََطْتَ 

إلِيََّ یدََكَ لتِقَْتلُنَيِ مَا أنَاَ ببِاَسِطٍ یدَِيَ إلِیَْكَ لأِقَْتلُكََ إنِِّي أخََافُ اللهََّ رَبَّ الْعَالمَِینَ 
* إنِِّي أرُِیدُ أنَْ تبَوُءَ بإثِْمِي وَإثِْمِكَ فتَكَُونَ مِنْ أصَْحَابِ النَّارِ وَذَلكَِ جَزَاءُ 
عَتْ لھَُ نفَْسُھُ قتَْلَ أخَِیھِ فقَتَلَھَُ فأَصَْبحََ مِنَ الْخَاسِرِینَ *  الظَّالمِِینَ * فطََوَّ

فبَعََثَ اللهَُّ غُرَاباً یبَْحَثُ فيِ الأْرَْضِ لیِرُِیھَُ كَیْفَ یوَُارِي سَوْءَةَ أخَِیھِ قاَلَ یاَ 
وَیْلتَىَ أعََجَزْتُ أنَْ أكَُونَ مِثْلَ ھَذَا الْغُرَابِ فأَوَُارِيَ سَوْءَةَ أخَِي فأَصَْبحََ مِنَ 

النَّادِمِینَ * مِنْ أجَْلِ ذَلكَِ كَتبَْناَ عَلىَ بنَيِ إسِْرائیلَ أنََّھُ مَنْ قتَلََ نفَْساً بغَِیْرِ 
نفَْسٍ أوَْ فسََادٍ فيِ الأْرَْضِ فكََأنََّمَا قتَلََ النَّاسَ جَمِیعاً وَمَنْ أحَْیاَھَا فكََأنََّمَا أحَْیاَ 

النَّاسَ جَمِیعاً وَلقَدَْ جَاءَتْھُمْ رُسُلنُاَ باِلْبیَِّناَتِ ثمَُّ إنَِّ كَثیِراً مِنْھُمْ بعَْدَ ذَلكَِ فيِ 
الأْرَْضِ لمَُسْرِفوُنَ﴾(المائدة:٢٧ -٣٢.). 

«(و خبر راستین دو پسر آدم را برایشان بخوان، آنگاه که قربانی کردند، از 
یکیشان پذیرفته آمد و از دیگري پذیرفته نشد. گفت: تو را خواهم کشت. 
دست  من  بر  تو  اگر  می پذیرد *  را  پرهیزگاران  قربانی  فقط  خداوند  گفت: 
گشایی تا مرا بکشُی، من بر تو دست نگشایم که تو را بکشُم؛ من از خدا که 
پروردگار جهانیان است می ترسم * می خواهم که هم گناه مرا به گردن گیري 
ستم کاران *  پاداش  است  این  که  گردي  دوزخیان  از  تا  را  خود  گناه  هم  و 
زیان کاران  از  و  کشت  را  او  پس  نمود.  ملزم  برادر  کشتن  به  را  او  نفسْش 
گردید * خداوند کلاغی را واداشت تا زمین را بکاود و به او بیاموزد که چگونه 
جسد برادر خود پنهان سازد. گفت: اي واي بر من، در پنهان کردن جسد 
برادرم از این کلاغ هم عاجزترم و در زمره ي پشیمانان درآمد * از این رو بر 
بنی اسرائیل مقرر داشتیم که هر کس، کس دیگري را نه به قصاصِ قتل کسی 
یا ارتکاب فسادي بر روي زمین بکشُد، گویی همه ي مردم را کشته باشد و هر 
کس به او حیات بخشد، چون کسی است که همه ي مردم را حیات بخشیده 
باشد و به تحقیق فرستادگان ما همراه با دلایل روشن بر آنها مبعوث شدند، 
تجاوز  خویش  حدّ  از  زمین  روي  بر  همچنان  آنها  از  بسیاري  سپس 

می کردند)». 
  



ھابیل تقبل الله منھ وأصبح وصي آدم ع وقابیل لم یتقبل الله منھ، فحسد 
قابیلُ ھابیلَ وھدده بالقتل، فكان رد ھابیل: ﴿لئَنِْ بسََطْتَ إلِيََّ یدََكَ لتِقَْتلُنَيِ 

مَا أنَاَ ببِاَسِطٍ یدَِيَ إلِیَْكَ لأِقَْتلُكََ إنِِّي أخََافُ اللهََّ رَبَّ الْعَالمَِینَ﴾، وقتل قابیلُ 
ھابیلَ ﴿فأَصَْبحََ مِنَ الْخَاسِرِینَ﴾، ﴿فأَصَْبحََ مِنَ النَّادِمِینَ﴾، إذن ندم 

وخسارة لا دنیا ولا آخرة. 
خـداونـد از ھـابیل پـذیرفـت و او صی آدم ع شـد و از قـابیل نـپذیرفـت؛ بـنابـراین 
قـابیل بـھ ھـابیل حـسادت ورزید و او را تھـدید بـھ قـتل نـمود. پـاسـخ ھـابیل اینگونـھ 
بـود: «(اگر تو بر من دست گشایی تا مرا بکشُی، من بر تو دست نگشایم که 
تو را بکشُم؛ من از خدا که پروردگار جهانیان است می ترسم)». قـابیل، ھـابیل 
در  گردید)»  و «(و  زیان کاران  از  و  کشت  را  او  را بـھ قـتل رسـانید و «(پس 
زمره ي پشیمانان درآمد)» ؛ بـنابـراین ھـم پشیمان شـد و ھـم زیان دید؛ نـھ دنیایی 

برایش ماند و نھ آخرتی. 
  

لم یكن الأوصیاء (علیھم السلام) ینظرون أن الدنیا شيء، لأنھا لا تساوي 
عند الله جناح بعوضة، فمالھم وملك لا یبقى وذكر في الدنیا یفنى مع 

فنائھا. 
در نــظر اوصیا (علیھم الســلام) دنیا ھیچ چیز بــھ حــساب نمی آید؛ چــرا کھ دنیا در 
نـظر خـداونـد بـھ انـدازه ی بـال پـشھ ای ھـم ارزش نـدارد. پـس مـال و فـرمـانـروایی شـان 

باقی نمی ماند و یادشان نیز در دنیا، با از بین رفتن آن، از بین می رود. 
  

وھذه الحالة (حالة ابني آدم) كم تكررت، ولذا قال تعالى: أتل، أي 
اقرأھا علیھم وبینھا لھم وعرفھم بھا؛ لأنھا حالة تتكرر في كل زمان ومع 
كل وصي، فھذا السامري ابن خالة موسى ع وقائد جیشھ یحسده ویقتلھ، 

لأنھ قتل قضیة موسى ع، لما أضل بني إسرائیل، بل أراد ومن كان معھ 
ا رَجَعَ مُوسَى إلِىَ قوَْمِھِ غَضْباَنَ  قتل ھارون ع وصي موسى ع، ﴿وَلمََّ

أسَِفاً قاَلَ بئِْسَمَا خَلفَْتمُُونيِ مِنْ بعَْدِي أعََجِلْتمُْ أمَْرَ رَبِّكُمْ وَألَْقىَ الأْلَْوَاحَ وَأخََذَ 
هُ إلِیَْھِ قاَلَ ابْنَ أمَُّ إنَِّ الْقوَْمَ اسْتضَْعَفوُنيِ وَكَادُوا یقَْتلُوُننَيِ  برَِأْسِ أخَِیھِ یجَُرُّ

فلاَ تشُْمِتْ بيَِ الأْعَْدَاءَ وَلا تجَْعَلْنيِ مَعَ الْقوَْمِ الظَّالمِِینَ﴾(الأعراف:١۵٠.). 



چـھ بسیار این وضعیت (وضعیت فـرزنـدان آدم) تکرار شـده اسـت و بـھ ھمین 
دلیل خـداونـد مـتعال می فـرمـاید: «اتُْـلُ» (بخوان)؛ یعنی بـھ آنـان بـگو و بـرایشان 
بیان کن و بـھ آنـان بـشناسـان؛ چـرا کھ این وضعیتی اسـت کھ در ھـر زمـان و بـا ھـر 
وصی تکرار می شـود. سـامـری پسـر خـالـھ ی مـوسی ع و رھـبر سـپاھـش می بـاشـد، 
ولی بــھ او حــسادت می ورزد و او را می کشد؛ از این جھــت کھ بــا گــمراه کردن 
بنی اسـرائیل، عملکرد مـوسی ع را کشتھ اسـت و حتی خـودش و کسانی کھ بـا او 
ھـمراھی می کردنـد، خـواسـتند ھـارون ع وصیّ مـوسی ع را نیز بـھ قـتل بـرسـانـند. 
«(چون موسی خشمگین و اندوهناك نزد قوم خود بازگشت، گفت: در غیبت 
من، چه بد جانشینانی بودید؛ چرا بر فرمان پروردگار خود پیشی گرفتید؟! و 
الواح را بر زمین افکند و سر برادرش را گرفت و به سوي خود کشید. هارون 
گفت: اي پسر مادرم، این قوم مرا زبون یافتند و نزدیک بود مرا بکشند، مرا 

دشمن کام مکن و در شمارِ ستم کاران میاور)». 
  

ومـع ھـذا فـإن مـوسـى ع لـما رجـع لـم یـقتل الـسامـري بـل ﴿قـَالَ فـَاذْھَـبْ فـَإنَِّ 
لـَكَ فـِي الْـحَیاَةِ أنَْ تـَقوُلَ لا مِـسَاس﴾(طــھ:٩٧.)، وكـأنـھما ھـابـیل وقـابـیل، حـالـة 
تــتكرر مــع كــل وصــي، فھــذا یــھوذا الاسخــریــوطــي یــریــد قــتل عیســى ع 
وتسـلیمھ لـعلماء بـني إسـرائـیل، وھـكذا مـع كـل وصـي تجـد قـابـیل وسـامـري 
ویـھوذا الاسخـریـوطـي، فـمع عـلي ع تجـد عـمر حسـده وقـتلھ لـما قـتل قـضیتھ 
واغــتصب إمــامــتھ، والأوصــیاء (علیھم الســلام) یــنظرون إلــى ھــدایــة الــناس 
وتـعریـفھم بـا�، وھـؤلاء قـابـیل والـسامـري ویـھوذا الاسخـریـوطـي وعـمر 
ینظرون إلى الملك والذكر في ھذه الدنیا الفانیة الزائلة مع أھلھا وذكرھا. 
بـا این حـال وقتی مـوسی ع بـازگشـت، سـامـری را بـھ قـتل نـرسـانید؛ بلکھ «(گفت: 
نزدیک  من  به  بگویی:  پیوسته  که  شوَي  چنان  دنیا  این  زندگی  در  برو، 
مشوید)». گـویی این دو، ھـابیل و قـابیل ھسـتند؛ وضعیتی کھ بـا ھـر وصی تکرار 
می شـود. این یھودا اسخـریوطی اسـت کھ می خـواھـد عیسی ع را بـھ قـتل بـرسـانـد و 
او را تسـلیم عـلمای بنی اسـرائیل نـماید. اینچنین اسـت کھ ھـمراه ھـر وصی، قـابیل و 
سـامـری و یھودا اسخـریوطی نیز دیده می شـود. بـا علی ع عُـمَر را می بینیم کھ بـھ 
او حـسادت می ورزد و بـا کشتن عملکرد علی ع و غـصب امـامـتش، او را می کشد. 
نـگاه اوصیا (علیھم السـلام) بـھ ھـدایت مـردم اسـت و اینکھ خـداونـد را بـھ آنـان مـعرفی 
کنند؛ امـا قـابیل و سـامـری و یھودا اسخـریوطی و عـمرھـا بـھ حکومـت نـگاه می کنند 



و ھمچنین بـھ یادْ مـانـدن در این دنیای فـانی، کھ خـودش بـا اھـلش و یادش از بین 
رفتنی است! 

  
﴿وَاتْلُ عَلیَْھِمْ نبَأََ ابْنيَْ آدَمَ باِلْحَقِّ …﴾ في كل زمان اتل علیھم، أي في 

كل زمان تجدون ابني آدم، وصي مظلوم مھضوم مغصوب الحق مقتول 
شخصھ أو شخصیتھ، وقاتل ملعون یغتصب حق الوصي، في كل زمان 

تتلى ھذه الآیة في أرض الواقع ولا یلتفت الناس ولا یتعضون ولا 
نْیاَ  یتذكرون، بل تستمر الغفلة والجھل، ﴿یعَْلمَُونَ ظَاھِراً مِنَ الْحَیاَةِ الدُّ

وَھُمْ عَنِ الآْخِرَةِ ھُمْ غَافلِوُنَ﴾(الروم:٧.). 
بخوان)....» ؛ یعنی ھمیشھ  برایشان  را  آدم  پسر  دو  راستین  خبر  «(و 
بـرایشان بـخوان. در ھـر زمـانی، فـرزنـدان آدم را می بینیم؛ وصیّ مـظلوم پـایمال شـده 
کھ حـقشّ غَـصب شـده و خـودش یا شخصیتّش کشتھ شـده اسـت، و قـاتـل مـلعونی کھ 
حـقّ وصی را غـصب می کند؛ در حـالی کھ پـند نمی گیرنـد، بلکھ غـفلت و جـھالـت 
آخرت  از  و  آگاهند  دنیا  زندگانی  از  ظاهري  به  ھـمچنان ادامـھ دارد. «(آنان 

بی خبرند)». 
  

ي لیَحَْـزُنـُنيِ أنَْ تـَذْھَـبوُا بـِھِ  وكـذا الـحال مـع یـوسـف ع وإخـوتـھ ﴿قـَالَ إنِِّـ
ئْـبُ وَأنَْـتمُْ عَـنْھُ غَـافـِلوُنَ﴾(یـوسـف:١۴.). ﴿مِـنْ أجَْـلِ ذَلـِكَ كَـتبَْناَ  وَأخََـافُ أنَْ یـَأكُْـلھَُ الـذِّ
عَـلىَ بـَنيِ إسِْـرائـیلَ﴾ بـَنيِ إسِْـرائـیلَ: ھـم أولاد یـعقوب ع، الأسـباط والـمراد 
مـنھم ھـنا الأوصـیاء (علیھم السـلام)، وفـي ھـذه الأمـة ھـم آل محـمد (علیھم السـلام) 
تيِ أنَْـعَمْتُ  الـمفضلون عـلى الـعالـمین: ﴿یـَا بـَنيِ إسِْـرائـیلَ اذْكُـرُوا نـِعْمَتيَِ الَّـ
لْتكُُمْ عَـلىَ الْـعَالـَمِینَ﴾(الـبقرة:۴٧.)، ﴿كَـتبَْناَ عَـلىَ بـَنيِ إسِْـرائـیلَ﴾:  عَـلیَْكُمْ وَأنَِّـي فـَضَّ
ھُ مَـنْ قـَتلََ نـَفْساً بـِغَیْرِ نـَفْسٍ أوَْ فـَسَادٍ فـِي الأْرَْضِ  أي عـلى الأوصـیاء ﴿أنََّـ
مَا قـَتلََ الـنَّاسَ جَـمِیعاً﴾، فـمن قـتل وصـیاً قـتل كـل الـناس، لأن الـوصـي  فـَكَأنََّـ
والـنبي ھـو أبـو الأمـة وقـائـدھـا وإمـامـھا، فـالـذي یـقتل شـخص أو شـخصیة 
الإمـام، یـقتل الأمـة، لأنـھ یتسـبب فـي ضـلالـھا وانحـرافـھا، ومـن نـصر الـوصـي 
مَا أحَْـیاَ  أو الـنبي وأظھـر أمـره وأیـده وبـیَّن أمـره لـلناس ﴿وَمَـنْ أحَْـیاَھَـا فـَكَأنََّـ

النَّاسَ جَمِیعاً﴾. 



ببرید،  را  او  اگر  وضعیت یوسـف ع و بـرادرانـش نیز اینچنین اسـت. «(گفت: 
غمگین می شوم و می ترسم که از او غافل شوید وگرگ او را بخورد)». «(از 
این رو بر بنی اسرائیل مقرر داشتیم)»: بنی اسـرائیل، ھـمان فـرزنـدان یعقوب ع و 
ذریھ اش، و مـنظور از آنـان در اینجا، اوصیا (علیھم السـلام) می بـاشـند؛ و در این امّـت، 
مـنظور آل محـمد (علیھم السـلام) ھسـتند کھ بـر جـھانیان بـرتـری داده شـده انـد. «(اي بنی 
اسرائیل، به یاد بیاورید نعمتی را که بر شما ارزانی داشتم و شما را بر جهانیان 
داشتیم»؛  مقرر  بنی اسرائیل  دادم)». «كَـتبَْناَ عَـلىَ بـَنيِ إسِْـرائـیلَ» «بر  برتري 
کسی یا  کس دیگري را نه به قصاصِ قتل  کس،  یعنی بـر اوصیاء «(که هر 
ارتکاب فسادي بر روي زمین بکشُد، گویی همه ي مردم را کشته باشد)» ؛ 
یعنی کسی کھ یک وصی را بکشد، ھـمھ ی مـردم را کشتھ اسـت؛ چـرا کھ وصی و 
پیامـبر، پـدر و رھـبر و امـام این امـت می بـاشـد. کسی کھ خـود امـام یا شخصیت امـام 
را می کشد، امّتی را کشتھ اسـت؛ چـرا کھ بـاعـث گـمراھی و انحـراف آنـھا می شـود. 
کسی کھ وصی یا پیامـبری را یاری دھـد و فـرمـان او را آشکار، و او را یاری، و 
کسی  چون  بخشد،  حیات  او  به  کس  هر  امـرش را بـرای مـردم بیان کند «(و 

است که همه ي مردم را حیات بخشیده باشد)». 
  

والـرسـل (علیھم السـلام) جـاءوا بـالـبینات ومـع ذلـك فـإن الـناس قـتلوھـم، قـتلوا 
أشـخاصـھم وشـخصیاتـھم، واتـبعوا كـل مسـرف مـتكبر مـلعون ینتحـل مـقام 
الأوصـیاء (علیھم السـلام) كـالـسامـري وأمـثالـھ ﴿وَلـَقدَْ جَـاءَتْـھُمْ رُسُـلنُاَ بـِالْـبیَِّناَتِ ثـُمَّ 
إنَِّ كَـثیِراً مِـنْھُمْ بـَعْدَ ذَلـِكَ فـِي الأْرَْضِ لمَُسْـرِفـُونَ﴾، وكـذا الـحال مـع وصـي 
الإمـام المھـدي ع فـمن أحـیاه فـكأنـما أحـیا الـناس، كـل أھـل الأرض، لأنـھ بـعث 
لیھـدي أھـل الأرض ﴿ھُـوَ الَّـذِي أرَْسَـلَ رَسُـولـَھُ بـِالْھُـدَى وَدِیـنِ الْـحَقِّ لیِظُْھِـرَهُ 
یـنِ كُـلِّھِ وَكَـفىَ بـِا�َِّ شَھِـیداً﴾(الـفتح:٢٨.)، ومـن قـتل وصـي الإمـام المھـدي  عَـلىَ الـدِّ
ع فـكأنـما قـتل الـناس جـمیعاً، كـأنـما قـتل محـمداً وعـلیاً وفـاطـمة والأئـمة 

والأنبیاء والأوصیاء والمرسلین (علیھم السلام). 
فـرسـتادگـان (علیھم السـلام) بینّات و دلایل روشـن آوردنـد و بـا این حـال مـردم آنـان را 
کشتند  ـخـودشـان و شخصیت ھـایشان ـ و از ھـر زیاده خـواهِ متکبرِ مـلعونی کھ خـود 
را منتسـب بـھ جـایگاه و مـقام اوصیا (علیھم السـلام) می دانـد، پیروی نـمودنـد ؛ کسانی 
مـانـند سـامـری و امـثال او «(و به تحقیق فرستادگان ما همراه با دلایل روشن بر 
آنها مبعوث شدند، سپس بسیاري از آنها همچنان بر روي زمین از حدّ خویش 



تجاوز می کردند)». وضعیت وصی امـام مھـدیع نیز اینچنین اسـت؛ کسی کھ او را 
حیات بخشـد، گـویی ھـمھ ی مـردم را زنـدگی بخشیده اسـت؛ تـمام مـردم زمین را؛ 
چـرا کھ او بـرانگیختھ شـده اسـت تـا ھـمھ ی مـردم زمین را ھـدایت نـماید. «(او کسی 
است که فرستاده اش را با هدایت و دین حق فرستاد تا آن دین را بر همه ي 
ادیان پیروز گرداند و خدا شهادت را کافی است)». بـنابـراین کسی کھ وصی 
امـام مھـدی ع را بـھ قـتل بـرسـانـد، گـویی ھـمھ ی مـردم را کشتھ اسـت؛ گـویی محـمد، 

علی، فاطمھ، امامان، پیامبران، اوصیا، فرستادگان (علیھم السلام) را کُشتھ است! 
  
  
  
  


